Blueprint for the Use of evidence In Language of Instruction (Lol)
Decisions (BUILD) — Mozambique Evidence Brief

BUILD OBJECTIVES

(The Blueprint for the Use of Evidence in Language of Instruction Decisions (BUILD) is a framework to
support policy makers and stakeholders to design an evidence based, politically viable, and actionable
plan to answer the following question: How do we effectively integrate language decisions to
significantly improve foundational learning in a specific country?

BUILD is currently being used in Cote d’lvoire, Mozambique, Rwanda, and Senegal. The framework is
guided by the following questions for each tier of the education system to holistically assess and
address systemwide factors in language of instruction (Lol) decision making for foundational Iearningj

BUILD FRAMEWORK

QUADRO CONCEPTUAL DO BUILD
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%{ Nivel 1: Metas e politica de literacia e numeracia fundamentais (LNF)
a'e

* Quais sdp as metas especificas de LNF por lingua no pais?

METAS E POLITICA DE * Qual é a politica de lingua de instrugdo (LdI)?

LITERACIA E NUMERACIA + Quais sdo as realidades politicas que afectam a implementagdo e a sustentabilidade da politica
FUNDAMENTAIS 2
de Ldi?
Qoo a a
000 NIVEL 2: EVIDENCIA E DADOS
* Quais sdo os niveis actuais de LNF dos alunos nas diferentes linguas, e como sdo avaliados?
s EVIDENCIA E DADOS + Que linguas os professares e as alunos compreendem melhor, e coma isso se alinha com a
E actual politica de lingua de instrugo?
;‘ _ « Quais sao os factores que influenciam a transferéncia e a transicio entre L1 e 127
% ENSINO E APRENDIZAGEM
= NIVEL 3: ENSINO E APRENDIZAGEM
o N s L o - "
< e -1 -“”- * Como sdo integradas as questdes linguisticas no recrutamento, colocagdo e formagdo de
(=1
= CORPD DOCENTE E professores? . : . . .
2 DESENVOLVIMENT CURRICULD E ENVOLVIMFNTO . S.sl.matenals Te."ensmu?e aprendizagem séo concebidos para apoiar os alunos
‘B O PROFISSIONAL MATERIAIS COMUNITARIO g AT e . . .
* Como sdo os pais/ comunidades envolvidos nas decistes sobre a lingua de instrugdo (LdI)?
@ NivEL 4: MONITORIA E AVALIAGAO (M&A)
* O pais tem um plano de M&A actualizado regularmente e mecanismaos para a apoiar a
SISTEMA DE MONITORIA E AVALIAGAO melhoria continua dos resultados de LNF?
= Como sdo utilizados os resultados de M&A para infarmar ou rever o curriculo, a formagéo de
professores e as politicas de LdI?
QOQ ¢ Até que ponto o sistema de M&A incorpora questdes linguisticas?
RESULTADOS DE -
APRENDIZAGEM NiVEL 5: RESULTADOS DE APRENDIZAGEM FUNDAMENTAL
FUNDAMENTAL * Qs resultados de aprendizagem fundamental estdo a melhorar?

BUILD METHODS

/

o 2

Policy and Teaching Stakeholder Quantitative Analysis
Materials Analysis Consultations of FLN Datasets /

Advancing Evidence.
Improving Lives.




KEY EVIDENCE AND ACTIONS
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Tier 1

Evidence & Data

Tier 2

Tier 3: Teaching & Learning

EVIDENCE

BE formally recognized since 2018, with gradual transition.

19 Mozambican languages recognized in education.

Portuguese remains the official Lol in 20% of the schools, the remaining are BE.
No language-specific FLN targets.

ACTION

~

Operationalize BE policy.

Design workshops and plans to evaluate and update BE implementation status (across various
funding mechanism and government sustained programming).

Specify measurable FLN targets by grade and language.

EVIDENCE

Less than 5% of Grade 3 learners can read a paragraph in Portuguese.

Most students are monolingual in local languages

Mozambican languages have a script that helps with initial literacy acquisition given it’s so-
called “transparency.”

Teacher language proficiency not systematically collected.

ACTION

~

Build a national bilingual data system that allows for systematic data collection and use of
student data in line with bilingual science of reading.

Analyze oral vocabulary and reading transfer thresholds for successful biliteracy learning.
Teacher pedagogical proficiency and linguistic and literacy proficiency.

EVIDENCE

Shift toward explicit, systematic phonics-based instruction in both L1 and L2.
Need to define “transition” in Mozambican context.

Teachers often assigned without proficiency in local language or BE training.
Pre-/in-service BE training limited; new 12+3 model introduces BE.

ACTION

Focus on systematic phonics (as opposed to analytic synthetic) based instruction in both L1
and L2, drawing on transferrable skills from L1.

Define “transition” in both L1 and L2 based on science of bilingual reading.

Screen teachers for proficiency in local language used as Lol.

Extend in-service training for BE teachers to minimum 10 days/year, with ongoing coaching.

EVIDENCE

ACTION

National assessments lack linguistic information.

EMIS does not track teacher language proficiency or classroom Lol fidelity.
Most language-specific monitoring done through donor projects.

Robust M&E systems in design, but execution is limited.

Regularly track/report language-related indicators at ZIP/district level.
Integrate Lol fidelity and teacher—language match indicators into EMIS.
Revise national assessments to include language-disaggregated results.
Publish quarterly dashboards with key indicators.



